LLlanoBanoBa Enqu OneroBHa .
CPABHUTEJIbHbIN ACNEKT ABTOPCKUX MPEOEPA3OBAHUU BO ®PPA3EOJIOTM3MAX C
MMEHAMUW COBCTBEHHbLIMU HA MATEPUANE ®PAHLY3CKOW U UTANTbAHCKOW NPECChHI

B HacToslen cTaTbe, BO-NepBbIX, WCCReAyloTca aBTopckue npeobpas3oBaHusi PaseonorMamMoB C MMeHamu
COBCTBEHHBIMU (HPAHLY3CKOrO U UTarnbsHCKOTO $3bIKOB, BO-BTOPbIX, crneuuduka ux OyHKUMOHUMPOBAHWUSA B TeKcTax
CpeACcTB MaccoBoW MHOPMaLMK U, B-TpETbUX, NPOBOAUTCS CPaBHUTESbHbLIN aHanu3 nonyyYeHHblX pedynbTaToB B 06oumx
paccmaTpuBaeMbix s3blkax. [lenaloTcst BbIBOAbI O MPUYMHAX UCNONb30BAHWUA UCCneayeMblX eAuHUL, WX ponu B cTaTbe,
CTeneHn BO3AEeNCTBUA Ha uuTaTens. PesynbTaTthbl U BbIBOABI UCCREAOBaHMSA MO3BOMSAT PaclUMpuTb NpeacTaBneHns o
cneunduke MCNoOnNb3oBaHWSA aBTOPCKUX npeobpa3oBaHUA B Takom Tune ¢paseornornsmos, kak ¢ppas3eonornsmbsl c
MMeHaMmn CoBCTBEHHBIMM.
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COMPARATIVE ANALYSIS OF MAN’S IMAGE IN THE CHINESE AND RUSSIAN PHRASEOLOGY

Zhang Meng
Herzen State Pedagogical University of Russia, St. Petersburg
zhangmengabc@gmail.com

The paper compares the representation of man’s image in the phraseology of the Chinese and Russian languages. The image
of the man in the Chinese culture is characterized by the predominance of negative features in relation to positive ones. The main
negative feature of the Chinese man is lewdness. For the image of the man in the Russian culture the predominance of phraseo-
logical units describing the qualities of the man’s personality (courage, strength, mind, etc.) is typical, as well as fraternal rela-
tions between men. The main negative feature of the Russian man is drunkenness.

Key words and phrases: gender; man; image of man; phraseology; Chinese language; Russian language.

YK 8; 811.8122

B nacmosweti cmamve, 80-nepauix, uccie0yiomcs asmopckue npeodpazosanus (paseoiosusmos ¢ UMeHamu coo-
CMBEHHbIMU (PPAHYY3CKO2O U UMAILSAHCKOZ0 SI3bIK0G, 80-6MOPbIX, CHeYU@UKA UX (YHKYUOHUPOBAHUS 8 MEKCMAX
cpeocme Maccogoll UHGOpMayuy U, 6-mpemvux, NPOBOOUMC CPABGHUMENbHBIN AHANU3 NOLYYEHHBIX Pe3Yabmamos
8 060UX paccmampusaemvix A3vIKax. [enaromces vl800bl 0 NPUYUHAX UCHOIb30BAHUSL UCCAEOYEeMbIX eOUHUY, UX POJIU
6 cmamve, cmenenu 6030elcmeus Ha yumamens. Pesynbmamul u 86186006l UCCIEO08AHUSA NO360IAIOM PACUUPUMD
npeocmaegieHusi 0 cneyugurke UCNONb308AHUSL ABMOPCKUX NPeoOpA308aHUll 8 MAKOM mune Qpazeonosuzmos,
Kax (hpazeonozusmvl ¢ UMEeHAMU COOCTNBEHHbIMU.

Knrouesvie cnosa u ghpaswvi: aBTopckue npeodpa3zoBaHus; (hpa3eonornieckas eIUHUIA; UMl COOCTBEHHOE; IIPOTOTH-
MUYECKasi CUTYaIUsl; AJUTIO3HS; yOJUITUCTUUECKHIA CTHIIb.

IIanoBasoBa Enena OJjieroBHa, K. puiIo. H.
Yenabunckutl 20cy0apcmeeHtblll YHUBEPCUmem
megapchelishe@mail.ru

CPABHMTEJIbHBIN ACHHEKT ABTOPCKHUX NIPEOGPA3OBAHUI
BO ®PA3EOJIOI'N3MAX C UMEHAMU COBCTBEHHBIMU
HA MATEPHAJIE ®PAHIIY3CKOHU U UTAJIBAHCKOU TPECCBHI

Hacrosiiias craThsi HOCBsIIlIEHA M3YYEHHIO CPABHUTEIILHOIO acleKTa aBTOPCKHUX MMPeoOpa3oBaHuii BO (pa3eosiors-
MaX C UMEHaMH COOCTBEHHBIMH Ha MaTepHayie (PaHIy3CKOH M UTAIBIHCKOW npecchl. MHorue yuensie (H. M. [lan-
ckuit [9], T. C. I'yceitnosa [4], B. B. I'opnos [3] u np.) paboTtanu Han co3ganueM Kiaccuduranuu Ghpa3eooru-
YeCcKHuX TpaHC(OpMAIUii, OJHAKO A0 CHX MOp HE CYIIECTBYET SANHOTO MHEHHUS 10 PEIICHHIO JaHHOTO Bompoca. Ec-
JI TIOTBITAThCS 0000IIUTh KiacCH(bHUKAIIMK pa3InIHbIX aBTOPOB, TO Bee (ppasecosornyeckre TpanchopMaIiiu MOX-
HO pa3feNUTh Ha YeThIpe OOJNBIINE TPYNIBI: CeMaHTHUYECKas, JICKCHUECKas, CHHTAaKCHIecKass U MopQoaormdecKas
TpaHchopMaIHH.

Lenbl0 HaIIETO HMCCIICAOBAHHS SIBISICTCS BEBISBICHHE OCOOCHHOCTEH aBTOPCKMX MpeoOpa3OBaHUI TAaKOTO BHIA
(bpazeonoru3MoB, Kak (h)pazeosoru3Mbl ¢ IMEHAMH COOCTBEHHBIMH, a TAKKe OIpEeAeIICHUE 00X M OTIMYUTEIbHBIX
4epT uX (YHKIHOHUPOBAHUS BO (PPaHITY3CKOW M UTANBSHCKOM Ipecce.

0030p UMEIOIIETOCS TCOPETHYCCKOTO MaTepHaa MoKa3al HeIOCTaTOUHYI0 U3yYCHHOCTh crieiuduku Tpanchop-
MaIiii BO (ppa3eoJOrHIecKUX eIHUIAX, B COCTaB KOTOPBIX BXOAAT UMEHA COOCTBEHHEIC. SI3bIK F000T0 00MIecTBa —
OTKpBITasi TUHAMHUYHAS CTPYKTYpPa, CEMaHTUYECKHE PaMKH KOTOPOH MOCTOSIHHO PacUIMPSIOTCS, OECKOHEUHO «H300-
peTaTh» HOBBIE CJIOBa M 00OPOTH HEBO3MOXKHO. [109TOMY BO3HHKAeT BOIPOC 00 SKOHOMHOM H PAalMOHAIEHOM HC-
TIOJIb30BAHUH SI3bIKOBBIX PECYPCOB. Y HUBEPCAIbLHBIM CPEJICTBOM TAKOI'O MOAXO0AA K S3bIKY SIBJISAETCS TpaHchopManus
YK€ UMEIOIINXCS B €T0 apceHale (Ppa3eoIOTHIECKUX SIUHUI, T.€. «BTOPHYHOE» UX HCIIOJh30BaHUE. Tem Ooee MH-
TEpEeCHO HaOJ0/aTh, KaK JaHHOE SIBJICHUE UCIIOJIB3YETCS B ITyOJIMIIMCTUYECKOM CTHJIE, KOTOPBIH OTpa)kaeT Mocie/-
HHUE TCHICHIINH B Pa3BUTHHU A3bIKa, MTHOBEHHO pearrpyeT Ha MOSBJICHHUE HOBIICCTB, a HEPEAKO CTAHOBUTCS H 3aKO-
HoJaTesneM Mo/ibl. Bee BhIlieckasaHHOE MOATBEPKIAET aKTYaJIbHOCTh BEIOPAHHOM TEMBI.

Ion Tpanchopmanmeii MBI HOHUMAaeM JII000e OKKa3HOHATFHOE N3MEHEHHE B CTPYKTYpe WM 3HAYCHHH (pazeo-
JIOTH3Ma, KOTOPOE I03BOJIAET COXPAHUTh Y3HABAEMOCTh (PPa3eoIOTHYECKOM €IMHHIIBI.

Jlst aHanm3a crieruuKyd aBTOPCKUX MpeoOpa3oBaHnii BO (pa3eosoru3mMax ¢ HIMEHaMU COOCTBEHHBIMH (J1ajee —
®E ¢ UC) MeToioM CIUIOIIHOM BBEIOOPKH OBLI COCTABIIEH CITHCOK (hPa3eoIOTU3MOB, COJEPIKAIINX UMEHa COOCTBEHHBIE,
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n3 (paseomornueckux cioBapeir A. I'. Hazapsaa, 1965 [6], 1968 [7]; T. M. Kymnesoit, 2011 [5]; B. Bapnomm,
1. 3rruarepa, 2002 [1]; B. T'. Taka, 2006 [2]; H. T'yspunn, 2004 [16]; . JI’Am6pa, 1886 [11]; T. 3. Uepaanueroi,
S. U. Penkepa, I'. ®@. 3oppko, 1982 [8]. 3aTem nmpoBoaMIICs MOUCK MPUMEPOB UCTIOIH30BAHUS YKa3aHHBIX (paszeosro-
TMYECKUX EMHMI] C IMEHaMH COOCTBEHHBIMHU B IIpecce. BriOopka npoBouiiack Ha caiiTax TaKMX M3BECTHBIX IT€YaT-
HeIX u3nanuit Opanmuu u Urtamuu, kak: Le point, Le figaro, Nouvel observateur, Libération, Le monde, Les échos;
La repubblica, L'unita, La stampa, 1/ sole 24 ore, Corriere della sera.

B nieniom 6b1510 poaHam3npoBaHo 0koJyio 300 cTpaHUI] MeYaTHOTO TeKCTa. VCnoap30BaHHbIC MaTepHAIIBI TaTHPO-
BaHbl 1996-2013 rr. M3 Hux Obun 0TOOpaHb! ¥ poaHanu3upoBansl 105 crareil Ha dpaniry3ckoM s3bike U 105 crateit
Ha UTAJIBTHCKOM SI3BIKE, B KOTOPBIX BCTPEUYAIOTCS (Ppa3eoOTH3MBI ¢ IMEHAMU COOCTBEHHBIMI. B 0TOOpaHHBIX CTAaThsIX
(paseonoru3Msl B TpaHC(HOPMHUPOBAHHOM BHJIE BCTPETHINCH B 61 cilydae BO (paHILy3CcKOH mpecce U B 62 ciydasx —
B HUTANBSHCKOH. 3aTeM KakJj0oe aBTOPCKOE MpeoO0pa3oBaHUE OBUIO OTHECEHO K OJHOMY M3 YETHIPEX BBIIICHA3BAHHBIX
THUIIOB: CEMaHTHUYECKasl, JIEKCHYECKas, CAHTaKCHIecKast IN00 Mopdosiornueckas TpanchopMarius.

Jannsle nudphl TOKa3bIBAIOT KpaifHe orpanndeHHoe ucnons3oBanne OF ¢ VIC B myOimIucTnaeckoM cTuie, Be-
POSATHO, BBUIY TOTO, YTO JAHHBIA BUA (HPa3eoIOTH3MOB OTHOCHUTCS JINOO K BO3BBHIIICHHOMY, JIN0O K pa3rOBOPHOMY
CTHIIFO (‘-ITO HECPCAKO MOATBEPKIAIOT ITOMETKU B CJ'[OBapHX). OTC}OI[a MOJXHO CACJIaTh BBIBOJ, YTO HCIIOJIb30BAHHC
M3yYaeMbIX JCKCHICCKAX CIUHHUI] HE SBILICTCS XapaKTePHOH YepPTOH IMyOIUIIUCTHISCKOTO CTHIIS IO MPHYUHE HECOB-
MaJIeHUs1 UX CTHIIMCTUYECKON OKpameHHOCTH. HecMoTps Ha 3T0, HEKOTOphIE aBTOPHI UX UCIOJIB3YIOT B CUITy IIPUCY-
el UM SKCTIPECCUBHOCTH, EMKOCTH, SIPKOW KOHHOTAIIHH.

W BO ¢paHIy3cKOll, U B UTAIBIHCKOU mpecce mpeobnagaer cunmaxcuueckas mpancgopmayusi OE (o 71%
B 000WX 53BIKaxX). B mpoaHamn3npoBaHHBIX IPUMEPAX PACIIPOCTPaHEHA PEAYKIHS (ILTUIICHC) U JOOABICHUE HOBBIX
koMmnoHeHTOB. [IpuBenem npumepsl.

B cratbe (paniy3ckoro mnedatHoro usfanHusi Le point roBopuTcs O CO3MaHMU 30J0TON MYAPbHI, COSTUHEHHOM
C HAHOMOJICKYJIaMH, KOTOPYIO MOXXHO NPUMCHATh U B MEAUIIMHE, Y IPU TPOU3BOACTBE HOBLIX TEXHOJIOTHH. DTO OT-
KPBITHE IIUPOKO 00CYKIAIOCh B HAYYHBIX KPyTax.

“Cette synthése écologique de nanoparticules fait actuellement grand bruit dans le Landerneau scientifique” [14]. /
OTOT 70K B 00JIACTH DKOJIOTUM KacaTeIbHO HAHOMOJIEKYJ B HACTOsIEe BpeMs HaJeal MHOTO IIyMa B HayYHbIX
Kpyrax (3/1ech H Jajiee IepeBo aBTopa ctatbu. — E. [11).

Opurunanehas OE 3Byuut cieayromum obpasom: faire du bruit dans le Landerneau, nocnosHo: HagenaTs myma
B JlanmepHo (HeOompImas IepeBHS BO (QpaHIy3CKOM permoHe bperans, Kynma, COTIIACHO CIOKETY KOMeInH AJek-
canapa /[lroBans «HacienHuku», Bo3BpalaeTcsi MEPCOHAX IbEChl, KOTOPOTO POJICTBEHHUKH CUHMTAIN MEPTBBIM).
ABTOpCKas TpaHc(hopMaIs 3aKI0YaeTcs B JOOABICHUH MpHiIaraTeasHoro grand (OOMbIIoi), ToauEpKUBAIOIIETO
MacmTad U 3HAYMMOCTh OTKPBITHS, @ TAKXKE YTOUHSIOLIETO CIIOBa scientifique (Hay4dHBIH), YTO TIOMOTAET OIpese-
JUTH KPYTH, KOTOPBIC 3aTPOHET 3Ta HOBOCTD.

B crarbe nTanbsIHCKOrO MEpUOANYECKOro n3ganus La stampa, rie roBopuTcs O TailHBIX NEeperoBopax B IpaBHU-
TenmbeTBe, aBTop mcnoib3yet OF il segreto di Pulcinella (cexper Ionumunerns, To €CTh CEKpeT, H3BECTHBIN BCEM,
OT HEaNoJINTAHCKOW MAaCKU KOMEANH JIeNb apTe, KOTOPbIA HE YMEET XPaHUTb CEKPEThl U MOXKET UX pa300iTaTh BceM
OKPYIKAIOIITHM):

“...il segreto, ormai, é solo quello di Pulcinella” [18]. / ...Teniepb 3TOT CEKPET U3BECTCH BCEM.

B tpancdopmuposannoit ®E Taxke m00aBIeHbI YTOYHSIOIIME coBa Ormai (temeph, oTHbIHE), SO0 (ymib,
TOJIBKO), KOTOpPBIE MO3BOJISIIOT 3a0CTPUTh BHUMAaHKE HAa 3HAYEHHH 00pa3HOro BeIpakeHUst 1 Ha camoM VIC, smmrHui
pa3 ykasbIBas Ha TOT (aKT, YTO CEKPET Ha CAMOM JIeJIe U3BECTEH BCEM.

B npyrux ciydasx CHHTaKCHYECKOW TpaHC(HOpPMAIFH aBTOPHI IPEAIOWIH HCIIOIh30BATH JIMIIh AJLTIO3UIO Ha CY-
mectBytomyto ®E ¢ UC. Hampumep, B razete le Point B craTbe, e rOBOPUTCS O Kpaxe YCIENIHOW KOMITAHWH, UC-
nojp3oBana awno3us Ha OF la roche Tarpéienne est pres du Capitole (mocnosho: Tapreiickast ckaga — OTKyza
B JIpeBHEM PumMe cOpachIBajii MPEeCTYNHUKOB — HaX0AUTCs Oyn3ko oT KamuTommsa — Kyzna BOCXOAMIN UMIIEPATOPHI
mocJie KOPOHAIINN).

“Il est rare que soit aussi bien illustré le proverbe sur le Capitole et la roche Tarpéienne” [17]. / Penko, koraa
TaK HaTJBSIIHO WILTFOCTPUPYETCS TIOCIOBHIIA O TOM, YTO OT CJIABBI A0 II030pa OJIFH IIIar.

B nanHOM npuMepe aBTOp CO3IaeT JIMIIb 00pa3, MO3BOJISS YUTATEII0 CAMOMY BCIIOMHHTB KPBIJIATOE BBIPKEHHE.

B wuranbsiackoii razere il Fatto quotidiano ucnonp3yercs awiro3us Ha APYroe KpbuUiatoe Bblpakenue avere il
naso di Pinocchio (zocioBro: uMeTs HOC [THHOKKHO, TO €CTh KOTOPBIN PACTET, €CIU COJraTh).

“I1 presidente-Pinocchio ha rifilato una bella bugia all'ignaro Tony Blair” [21]. / [Ipe3uaeHT-00MaHIIHK HAKOP-
MU HeocBeomieHHoro Tonu biapa nopuueit mxu.

B mannom npumepe nonutuk CrsBro bepiryckonu cpaBHUBaeTcs ¢ 3TuM nepcoraxeM Kapio Komnoan. Otmu-
YUTENHHON 4epToi [IMHOKKMO OBLIO JKellaHue MPUYKPACHTh IEHCTBUTEIBHOCTD, COBPaTh, U IMEHHO 3Ty YEPTY BhIJC-
JISIET B UTAIBSHCKOM IOJIMTHKE KYPHAIUCT. ABTOPCKAs TpaHC(HOPMAIU TO3BOIISET 3aBYATMPOBAHHO YKa3aTh HA He-
JOCTAaTKH, OTKPBITO He OOBUHSIA BO JDKH, HO IEMOHCTPUPYS OTHOIIEHHE aBTOPA TEKCTa K IEHCTBHUAM HOJIHUTHKA.

Takum o0pa3oMm, CHHTaKcH4eckasi TpaHcopManus CIyXUT Uil YTOUHEHUS], 320CTPEHHsI Ha KaKUX-TO AETallsX,
CKPBITOH IEMOHCTpALMU CBOEH TOUKU 3pEHUSL.

Janee paccMOTpHUM MPUMEPHI IeKCUHECKOU mpanchopmayuu, KOTopbie cocTaBmwin 11% B 0TOOpaHHBIX CTAThsIX
¢paHiry3ckoit mpecchl u 2% — B UTANBSHCKONW. B 000MX S3bIKax MpH JIEKCHYECKOW TpaHC(HOPMAIUHU IIPOUCKOINIH
3ameHbl komnoneHToB ®E.

B crarbe meproandeckoro unanus Libération roBopurcst o pobiieMax MabIX CEbCKHX KO, KOTOPBIC M3-32 He-
JocTaTka B Habope ydalumxcs BBIHYXECHBI 3aKphIBAaThCA, a JETeH OTHPABIIIOT YUUThCS B OoJiee KPYIHBIC 3aBEACHUS
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00JIaCTHBIX IIEHTPOB. ABTOp MCHob3yeT Tpanchopmarmio DE c'est déshabiller Pierre pour habiller Paul (mocnosHo:
9TO Bc€ paBHO, 4TO pazneTth [Ibepa, yroOs! oxers [oms, cp.: Tpuikun kadTan).

“...les Verts... voient dans cette loi une fagon de déshabiller Karima et Jacques pour habiller Saint-Paul!” [19]./
...«3eJeHbIey... pacCMaTPHUBAIOT ITOT 3aKOH Kak TpHIIKKH KadTaH.

B tpancdopmuposannoii ®E 3amenenst MC: Karima, Jacques (BMecTo Pierre) Moryt ObITh IEPBBIME HPHIIEIIIIH-
MH Ha YM aBTOPY CTaThbH HMEHAMH, KOTOPBIE OJMIETBOPSIOT YUCHUKOB CENBbCKHX IIKOI. Saint-Paul — 3To npecTrkHast
mkoia B [apike, KOTopasi B JAaHHOM ClTy4ae SIBJISIETCS OJMLETBOPEHUEM BCEX KPYITHBIX IIIKOJI, 00ECTIEUNBAIOIINX Ce-
6e Habop ydJaluxcs, B TOM YHCIIE M U3 YUCIa JeTel U3 MpoBUHIMK. Jlekcudeckas TpaHC(OpMAaIHs MTO3BOJIHIA «OKH-
BUTBH) CTepThIi 00pa3 opurnHansHOM OF ¢ IC 1 3a0cTpuTh BHUMAaHUE Ha IOAHATOH B CTaThe IpoOIIeMe.

B cratbe utanssiackoi raserst la Repubblica ucnions3yercs tpanchopmanus ®E un'impresa Truffaldina (mocnos-
HOE: )KYJbHUUECKOE MPEANPUITHE/AENO0, OT IMEHH MAacKU KOME/IUH JIENb apTe, KOTOPbIH OJIMIETBOPSET JKYIIUKA).

“...un Paese che interpreta la guerra con le regole di un gioco Truffaldino” [13]. / ...cTpana, koTOpas BeaeT BOi-
HY TI0 JKYJIbHUUECKHUM IIPAaBUIIaM.

B naHHO# craTthe, YTOOBI MPEACTABUTH BOMHY KaK MIPY, MApTHIO B [IaXMAaThl, aBTOP 3aMEHSET CIIOBO impresa
(memno, mpeanpusaTHE) Ha gioco (Urpa), IPUBHOCS TEM CaMbIM HOBOE MeTadOpHUIECKOE 3HAUCHHE B YXKE CYIIECTBYIO-
myro OF ¢ UC.

Takum oOpa3om, Jiekcudeckast TpaHcdopmanus momoraer ucnosbzoBath OE B HOBOM 3HaYeHUH, OOHOBUTH CO-
3/1aBaeMBbIii €10 00pas3, CO31aTh OPUTHHAIBHYIO aBTOPCKYIO MeTadopy.

W3 npoaHaIn3upOBaHHBIX MPUMEPOB Mopghonoeuueckas mpancgopmayus OE ¢ UC Betpetnnacs B 15% ciydaes
BO (panIry3ckoif mpecce u B 11% — B nranbstackoi. Kak n3BectHO, pu Mopdonorndeckoil TpaHcopmanuu usme-
HEHUS KacaloTcsl TPaMMaTHUECKOTo acrekra (pa3eosornieckoro 3HaueHus1, OTOMY, Ha Halll B3IJISL]], 3HAUYUTEIb-
HOM CTUIIMCTUYECKOH POJIM HE UTPAIOT.

B cratbe ¢paniy3ckoro meyatHoro msmanus Les échos mcmons3yercst Boipaxenue dresser Une ligne Maginot
(10CIIOBHO: BO3BOJUTH JINHUIO MaXKMHO, TO €CTh BO3JIBUI'aTh CTEHY, IIPErpay; OT Ha3BaHUS CUCTEMbI (hPaHILy3CKHX
yKkperiennii Ha rpanuie ¢ ['epmanmneit Bpemér | u |1 MUpOBBIX BOITH).

“A quoi bon dresser des lignes Maginot?” [12]. / 3auem e BO3BOAUTH MPETPaIbI?

B cratbe roBopuTCs 00 HHTEpHAIMOHAIN3AMH (DHHAHCOBOW CHCTEMBI MHOTHX CTPaH MHpPA M O HEXEIAHUH He-
KOTOpBIX (ppaHIy3cKuX (PMHAHCHCTOB CIIEOBAaTh 3TOW TeHAEHIMU. B TpanchopmupoBanHoit DE aBrop BMecTo
€IMHCTBEHHOTO YHCIIa MCIIONB3YeT MHOXKECTBeHHOE (UNe ligne — des lignes, nunus — aunuu), 9T0 I TOTIEPKH-
BaeT KOJIMYECTBO CO3/1aBaEMBbIX IIPETISTCTBUIA.

B uranmsstackoit razete la Repubblica asrop craten ucnomssyer ®E andare a Canossa (I0CIOBHO: OTIPaBUTHCS
B Kanoccy, T0 ecTb ciaTbesi Ha MHJIOCTb TTOOEANTENIO0, IPU3HATH CBOE TIOPaXKEHHE).

“Doveva essere lo sbarco in Normandia, non ¢ stato I'andare a Canossa...” [15]. / D10 moikHa Oblia OBITH BBI-
canka B Hopmannuy, a He Ipru3HaHUE CBOETO IMOPAKEHUSL. ..

B mpuBengénHoM oTpeiBKe B TpaHchopmupoBanHoi DE mpomcxomut cyOcTaHnTHBanus WHOWHHUTHBA TIaroja:
andare a Canossa — I'andare a Canossa. Takoe peliieHHe MOKHO OOBSICHUTh CHHTAKCHYECKHM [TOCTPOCHUEM MPEJI-
noxeHus, B kotopom paccMmatpubaemas OE ¢ MC cBsizana ¢ qpyroil 4acTpio Gpasbl, Iie UCIOIb3YETCs CYLIECTBH-
tenbHOe (10 sharco in Normandia — Bricanka B Hopmanaum), u ynotpeGlieHHe KPbUIATOrO BBHIPAKECHHS B OPHIH-
HAJILHOM BH/JIE TIPUBEJIO Obl K HECOTIIACOBAHHOCTH MPEJIOKECHHUSL.

Takum oOpazom, Mopdosornieckast TpaHchopManys UCIIOIB3YeTCsl MPU HE0OOXO0IMMOCTH OAYEPKHYTh KOJINYe-
CTBO, BBIJICIIUTh YacTh OT LIEJIOT0, 00ECIIEYUTh COrNIACOBAHHOCTD MPEII0KEHHSI.

Cemanmuueckass mpauncghopmayus WHTEPECHA TE€M, YTO NPH 3TOM MPOHUCXOIUT CHHTE3 OyKBalIbHOTO U (ury-
panbHoro 3Hauenuit ®E, co3naBas urpy cioB. B paccMOTpeHHBIX NpUMepax JaHHbBIA Buj TpaHc(OpMAaLMK BCTpe-
TruIcs TUIb B 3% ciydaeB Bo (paHIy3ckoi pecce u B 16% B NTaIbSHCKOH Ipecce.

IpuBeném B KauecTBe MpHMepa CTAThIO U3 (PPaHILy3CKOrO MEPHOTHNIECKOro u3nanus le Figaro, B KOTOpOit uc-
MOJIb3yeTcs BeIpaxkeHue arriver comme les carabiniers d'Offenbach (nocnoBHo: mpuiitu, kak kapadunepsl Odden-
0axa, To €CTh KOTJla HUYETO0 y>Ke He OCTaJIOCh; CP.: K MIANOYHOMY pa3dopy).

“Les carabiniers de la notation sont venus un peu comme les carabiniers d'Offenbach en «investisseur
avisé»...” [20]. / KapaObuHepsl, OTCIIEXKHBAIOIINE PEHTHHT, IPHUILII, TaK Xe Kak U kapabunepbl Oddendaxa, k ma-
moyHOMY pazbopy...

ABTOp NHUIET O NPEJICTABUTEISIX IPABONIOPSIIKA, SIBUBIIMXCS CIMIIKOM MTO3]IHO, KOT/a YK€ Helb3s ObUIO IPeaoT-
BpATHUTh NPECTyIUICHHs. B maHHOM mpuMepe MBI BHIUM aJUTIO3UIO Ha OIEpeTTy (paHIry3ckoro kommosurtopa XKana
Oddendaxa, B KOTOPOI TOBOPUTCS, YTO NouUIelckue (kapaOUHEpbl) HUKOT/Ia He OBIBAIOT B TOM MECTE, TJIE UX JKAYT.
370 1 co30aéT ABOMHYIO aKTyalH3alHio OyKBaJIbHOTO U (PUTYPaTbHOTO CMbICTA PACCMATPHUBAEMOT0 KPBIIATOTO BBI-
pakeHus, co31aéT KoMHUYeCcKui AP deKT, OObIrphIBasi MPOTOTUITNYECKYIO CUTYAIHIO U 00pa3HOe 3HAUCHHUE.

B wuramssiacko#t Tasere la Repubblica aBrop mcmons3yer BoIpaskenume per un punto Martin perse la cappa
(TOCITOBHO: M3-32 TOYKH MOHAaX MapTeH MmoTepsul MaHTHIO, TO €CTh JIMIIWICS caHa MoHaxa). JlanHas ®F o3Hauaer,
YTO W3-3a, Ka3aJIoCh Obl, HE3HAYMTEILHOM JETAIN MOKHO JIMIIUTHCS YET0-TO BAXKHOTO.

“«Per un punto Martin perse la cappa», recita un detto popolare. E per un punto e virgola gli organizzatori
di concerti in Italia sono costretti da due anni a questa parte a pagare I'lva al 20% anziché al 10%...” [10]. / T'oBopsrt,
U 3aIsTas MMeeT 3HaYeHHe. A M3-3a TOUKH C 3aILITOH OpraHM3aTophbl KOHIEPTOB B MTanum BOT yxe ABa rona BbI-
nyxaeHsbl wiatute HAC 20%, a ne 10%...

B naHHO#1 cTaThe aBTOp CpaBHHMBAeT TOYKY, KOTOPYIO HE MOCTaBWI MOHax MapreH (HM3-3a2 Y€ro W JIMILIHJICS
JIyXOBHOTO CaHa), ¥ TOYKY C 3aIITOH B CTAaThe 3aKOHA, KOTOPBIA OOS3BIBACT TENeph OPraHW3aTOPOB KOHIEPTOB
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mwratute HJC me 10, a 20%. Kak u B npeapiaymemM npuMepe, B JaHHOM CIIydae M3 HPOTOTHITHYECKON CHTyaIluu
(dpazeonoruzma coznaéres HoBass Metad)opa, YTO MOPOKIACT KOMHUCCKHHA dIPPEKT U UPOHHIO.

W3 BBIIIIECKA3aHHOTO ClIeAyeT, 94To cemMaHTrdeckas Tpancopmarust OF ¢ UC cnykuT A1 CO3aHusI UTPHI CIIOB,
COBMEIICHHUS MPSIMOTO U IEPEHOCHOTO 3HAUEHUH, CO3/JTaHUSI UPOHHH.

Takum 00pazom, MPOBEAEHHOE HCCIENOBAHUE MOKA3AJI0, YTO M BO ()PAHIy3CKOW, M B HTAJIbLSTHCKOHM Mpecce wc-
OJIB3YIOTCS Te ke Buabl Tpanchopmanuu OE ¢ VIC, ogHako ¢ pa3HO 4acTOTHOCTHIO. Ha moirydeHHbIe pe3yabTaThl
MOTJIO ITOBJIUATH MHOXKECTBO (baKTOpOBI THIT (bpa3eonorn3Ma 1 BXOIIIECTO B HETrO MMCHHN CO6CTB€HHOFO, IIpUuHaI-
JISKHOCTH K BO3BHIICHHOMY JINOO Pa3rOBOPHOMY CTHIIIO, JTMYHBIC MIPEIIOYTCHUS U CTHJIb aBTOPa CTAaThH, a TAaKKE
eé TeMaThKa U ap. OcHOBHEBIE BBIBOJBI U Hpe}ICTaBHeHHBII\/’I HpaKTI/IFIeCKI/Iﬁ MaTepurall HaCTOAUIECTO HMCCICIOBAHUA
MOJKET OBITh MCIIOJIF30BaH IPH MPEIOIaBaHIH KYypPCOB JICKCUKOJIOTHH, CTHIIMCTHKH (DPAHITy3CKOTO W HTANBSIHCKOTO
SI3BIKOB, YTO MOJITBEPIKIAET HECOMHEHHYIO €TI0 MPAKTHUECKYIO IEHHOCTD.
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COMPARATIVE ASPECT OF AUTHOR’S TRANSFORMATIONS IN PHRASEOLOGISMS
WITH PROPER NAMES BY THE MATERIAL OF THE FRENCH AND ITALIAN PRESS
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Chelyabinsk State University
megapchelishe@mail.ru

The article examines author’s transformations of the French and Italian phraseologisms with proper names, analyzes the peculiarities
of their functioning in the mass media texts and provides a comparative analysis of research findings in both languages. The re-
searcher discovers the motives to use the mentioned units, considers their role in the newspaper article, the level of influence
on the reader. The findings and conclusions promote deeper understanding of specificity of using author’s transformations
in such type of phraseologisms as phraseologisms with proper names.
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